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Allegro assai Ida Henriette da Fonseca (1806-1858)
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Critical notes

This score is the first modern edition of the song “Den elskende Bondekngs, Digt af Oehlenschldger” (The Loving Country
Lad, Poem by Oehlenschliger) by the Danish composer “Ida Henriette da Fonseca” (1806—1858). For information on the
composer see the articles in “Dansk Kvindebiografisk Leksikon”! and “Musik und Gender im Internet”? by Lisbeth
Ahlgren Jensen, and, by the same author, “Det kvindelige spillerum”.? The source of this song is two printed volumes
of solo songs with piano accompaniment ‘“Romancer med Pianoforte-Accompagnement” published in Copenhagen by
J.D.Qvist 1848-1853,* preserved at the Royal Library of Copenhagen, Denmark. According to Lisbeth Ahlgren Jensen
we have no other sources like manuscripts, sketches etc. of Ida Fonseca’s compositions.

The poem by Adam Oehlenschlédger (1779-1850) was first published in the magazine “Den Danske Tilskuer”(The Danish
Spectator).”> For her song the composer picked out stanzas 1-7 and 10. There are quite a few differences between the
poem as published in “Den Danske Tilskuer” and the lyrics in Ida Fonseca’s song, so she must have used another, later
edition of the poem.

Source: Romancer I,° No. 1.

This modern edition comes in 2 variants, an "urtext’ edition and a modernized edition. The urtext edition generally
attempts to keep close to the original printing but may silently amend inconsequences in the use of short cut notations
like repeated musical figures. In the modernized edition all notation short cuts have been expanded, the beaming of the
vocal staff has been adapted to modern practices, and performance indications in the vocal staff have been copied to the
right hand piano staff.

Ida Fonseca was a professional singer but never received an education as a composer. This is probably why you may
encounter music technical flaws in the piano accompaniment. In the modernized the editor has amended some of these
flaws, with corresponding annotations in the critical notes.

Den elskende Bondekngs, Digt af Oehlenschléiger

Bar No. Part Note No. Comment
6 Pno R 1 No accidental § on C4 in Romancer I.
7 Pno R 1 No accidental 4 on C4 in Romancer I.
16 Pno L ¥ £ in Romancer I.
e’ -
18 Pno L 1 d-in Romancer I.
23-24 Pno Sic! LH piano consecutive fifths with RH piano and solo voice. Modified
accomp. in revised version
P — i i —
,‘g i I ; T%i’: N é‘ v T%T’:!’ 7’#5 @ S".’ ‘ .‘
Orig. accomp. bar 23-24 e \ rete s i
Q ﬁu. ) — T i T 8 —r
gy eisis = igig aig wis o s
Rev. accomp. bar 23-24 i \#' j\ i \#' b ;
= 3 B
25 Pno R 7 No accidental 4y on D4 in Romancer I.
. | [N
27 Pno L E . — in Romancer I.
e ===
44 Start of first ending in Romancer I.
48a Pno R 17 No accidental 4 on D5 in Romancer I.
49a No time change mark in Romancer I.

! Jensen n.d.

2 Jensen 2018

3 Jensen 2007

4 Fonseca 1848-1853

5 Rahbek 1800, pp. 915 sqq.
6 Fonseca 1848-1853
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